
 Natural Resources Canada 
Explosives Regulatory Division 

Ressources naturelles Canada 
Division de la Réglementation des Explosifs 

Request for Upgrade for 
Pyrotechnic Special Effects 

Demande de changement de niveau de certification pour 
Pyrotechnies des effets spéciaux 

Please PRINT clearly Veuillez écrire lisiblement en LETTRES MOULÉES 

      

Applicant fills out sections “A” & “B”,  Do not fill out section “C”  -  
(for administrative use only) 

Les candidats doivent remplir les sections « A » et « B »,  ne pas remplir la section « C »  -  
(pour usage administratif seulement) 

A  Applicant Information  /  Renseignements sur le candidat 
Family Name  /  Nom de famille  Given Name  /  Prénom   Initials  /  Initiales  Date of Birth  /  Date de naissance 
  /  /  
      m  d / j  y / a 
Mailing address  /  Adresse postale 

Street  /  Rue   City  /  Ville  

Province/Territory  /  Province/Territoire   Postal Code  /  Code postale  
 

Email  /  Courriel Fax  /  Téléc   Telephone  /  Téléphone 
     
 

Organization (if related to pyrotechnics)  /  Organisation (si elle est apparenté à l’industrie des feux d’artifice)) 
  
 

Check boxes for existing certificates  /  Cocher les certificats actuels 
 

  Assistant  /  Aide pyrotechnicien Certificate No.  /  No. de certificat  
 

  Pyrotechnician  /  Pyrotechnicien Certificate No.  /  No. de certificat  
 

  Special Effects Pyrotechnician  /  Pyrotechnicien des effets spéciaux Certificate No.  /  No. de certificat  
  

  Authority Having Jurisdiction (AHJ)  /  Autorité compétente (AC) Certificate No.  /  No. de certificat  
 

B  Certification Classes  /  Niveau de certification 
Check box for requested upgrade  /  Cocher le changement de niveau de certification désiré 
 

  Pyrotechnician  /  Pyrotechnicien 
 ¾ At least two years of significant and verifiable employment in the industry as an Assistant working with pyrotechnics; can use all authorized articles and powders 

¾ Exige une vaste expérience de l’industrie de la pyrotechnie, elle peut utiliser tous les articles et poudres autorisés 
 

¾ Mail form, two (2) photos (3cm H x 2.5cm W), a copy of your Pyrotechnic Journal or equivalent, three (3) letters of reference from Pyrotechnicians or Special Effects 
Pyrotechnicians and fee of $125. (make a money order, or certified cheque <personal cheque which has been stamped certified by your Financial Institution> payable to the 
"Receiver General for Canada") 

¾ Faire parvenir par la poste le formulaire, deux (2) photos (3cm H x 2.5cm L), une copie de votre journal de pyrotechnicien ou l’équivalent,  trois lettres de recommandation de 
pyrotechniciens ou de pyrotechniciens d’effets spéciaux, ainsi que l’acquittement de frais de $125. (en établissant un mandat ou un chèque certifié <un chèque personnel qui a été 
estampillé certifié par votre institution financière> à l’ordre du "Receveur général du Canada") 

 

  Special Effects Pyrotechnician  /  Pyrotechnicien des effets spéciaux 
 ¾ At least two years of significant and verifiable employment in the industry as a Pyrotechnician working with special-purpose pyrotechnics; can use all authorized articles 

and powders 
¾ Exige une vaste expérience de l’industrie de la pyrotechnie, elle peut utiliser tous les articles et poudres autorisés 

 

¾ Mail form, two (2) photos (3cm H x 2.5cm W), a copy of your Pyrotechnic Journal or equivalent, three (3) letters of reference from Pyrotechnicians or Special Effects 
Pyrotechnicians, and fee of $150. (make a money order, or certified cheque <personal cheque which has been stamped certified by your Financial Institution> payable to the 
"Receiver General for Canada") 

¾ Faire parvenir par la poste le formulaire, deux (2) photos (3cm H x 2.5cm L), une copie de votre journal de pyrotechnicien ou l’équivalent, trois lettres de recommandation signées 
par des pyrotechniciens d’effets spéciaux, ainsi que l’acquittement de frais de $150. (en établissant un mandat ou un chèque certifié <un chèque personnel qui a été estampillé 
certifié par votre institution financière> à l’ordre du "Receveur général du Canada") 

Applicant’s signature  /  Signature du candidat   
 

C  Explosives Regulatory Division Approvals  /  Approbation de la Division de la Réglementation des Explosives 
Finance: Cheque  /  chèque  #   Money Order  /  Mandat #  
 Fee Paid  /  Frais payé $  Reference  /  Référence #  
 

    Date 
  /  /  

Inspector  /  Inspecteur  Inspector’s Assistant  /  Adjointe de l’ inspecteur  m  d / j  y / a 
 

Atlantic Region Explosives Regulatory Division 
Suite 1505 North, 1505 Barrington St. 
Halifax, NS, B3J 3K5     Tel #  (902) 426-3599 

Quebec Region Explosives Regulatory Division 
P.O. Box 100, 2050 Girouard West 
Saint-Hyacinthe, QC, J2S 7B2     Tel #  (450) 773-3431 

Ontario through Explosives Regulatory Division 
Western Canada 1431 Merivale Rd. 

Ottawa, ON, K1A 0G1     Tel #  (613) 948-5206 

Région de l’Atlantique: Division de la réglementation des explosifs 
1505 rue Barrington, Bureau 1505 Nord 
Halifax, NS, B3J 3K5     Tél #  (902) 426-3599 

Région du Québec: Division de la réglementation des explosifs 
C.P. 100, 2050 rue Girouard Ouest 
Saint-Hyacinthe, QC, J2S 7B2     Tél #  (450) 773-3431 

Région allant de Division de la réglementation des explosifs 
l’Ontario à l’Ouest 1431 Merivale Rd. 
canadien Ottawa, ON, K1A 0G1     Tél #  (613) 948-5206 



 


